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要安裝此模式，請參閱第 5 - 1 3�⾴

SFX PSU�Mode Specifications 
Mode SFX模式規格 / Spécifications du mode SFX / Technische Daten des SFX Modus / 

Especificaciones del modo SFX / SFXモードの仕様

AT  X PSU Mode Specifications
Mode ATX模式規格 / Spécifications du mode ATX / Technische Daten des ATX Modus / 

Especificaciones del modo ATX / ATXモードの仕様

Toolless hot-swap 2.5" SSD tray

LED / fan hub

Bottom fan bracket 
(2.5" SSD x 1 or 120 mm fan x1)

PCIE extension cable

I

H

Refer to page 5-13 to install this mode

要安裝此模式，請參閱第 5 , 1 4 - 1 7�⾴
Refer to page 5, 14-17 to install this mode

LED / fan hub

PCIE extension cable

H

Power switch

Power extension cord

Supporting ATX PSU max.160 mm,120 mm fan x 1 or 
140 mm fan x 1 or 120 mm AIO radiator x 1 

Toolless hot-swap 2.5" SSD tray

Bottom fan bracket 
(2.5" SSD x 1 or 120 mm fan x1)

I/O ports: USB 3.0 x 1, Microphone Combo Jack, USB 3.1 x 1(Type-C)

H

Power switch

SFX/SFX-L power supply bracket

Power extension cord

I/O ports: USB 3.0 x 1, Microphone Combo Jack, USB 3.1 x 1(Type-C)

Supporting 120 mm fan x 2 or 140 mm fan x 2 or 
240 mm radiator x 1 or 280 mm radiator x 1

F

F



Anti-vibration rings
for 2.5" SSD / 
3.5" HDD mount

Screws
for PSU mounting

Screws
for 2.5" SSD mount

12 pcs

Screws
for fan mounting

f

Hardware List
零件部品⼀覽表 / Liste du matériel / Hardwareliste / Lista de hardware / ハードウェアリスト

 - 2 -

Screws
for Motherboard / 
2.5" SSD mount

3 pcs

Cable ties
for cable management

10 pcs 4 pcs

Screws M3
for 2.5" SSD 

Screws 6#32
for 3.5" HDD 

h

Spacer
for 3.5" HDD mount

2 pcs

Plastic clips(spare parts)

4 pcs

Velcro
for cable management

6 pcs18 pcs

a

6 pcs

c

4 pcs

d

4 pcs

b

g

ATX PSU bracket

1 piece

e

2 pcs 4 pcs

Screws 6#32
for expansion rack

 I/O Ports Function
 I/O port  / Installation du port I/O / I/O-Port installieren / Instalación de los puertos de I/O / I/O功能說明 ポート機能

USB 3.0

USB 3.1 Type C

Microphone Combo Jack

Power Button

3.5" HDD x 1 or 
2.5" SSD x1 expansion rack

PO
WER_S

W

I

1 piece

n

Magnetic dust filter

o



標準模式
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Standard style

上⾯網孔�/�下⾯玻璃樣式

�

Top mesh / bottom glass style



Appearance Style
外觀樣式 / Style d'apparence / Aussehen Stil / Estilo de apariencia / 外観スタイル
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Show the motherboard side

展⽰主板側

展⽰G P U側
Show the GPU side
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Remove Top Panel & Side Panels &  Bottom fan bracket
卸下上板�&�側板  / Retirer le panneau supérieur et latéral / Entfernen Sie die obere und seitliche Abdeckung / �&�底部⾵扇架
Retire el panel superior y lateral�/トップを取り外して＆サイドパネル

卸下後⾯3顆螺絲，往上掀起�(掀起頂蓋只需卸除中間螺絲)

Remove the 3 screws at the back and lift it up (To lift the 
top cover, you only need to remove the middle screw)

Open the side panel and pull back to remove, and 
remove the front panel to the front

掀開側板並向後⽅抽出，前板向前⽅拆卸

注意！�側板為對稱結構可上下調換⾄喜好位置�。
Note! The side panel is a symmetrical structure and can be swapped to the preferred position.

Note! After disassembling the chassis, refer to page 6 for A mode installation and 
           page 14 for B mode installation

注意！拆卸完成後，安裝A模式看第6⾴�，B模式看第14⾴�

卸下1顆⼿旋螺絲，依箭頭⽅向拉出�(脫離卡溝)
Remove the 1 thumb screw, get out of the slot, and pull out in the direction of the arrow

1

2

Lift up and remove top panel first before removing the glass panels!
WARNING ��上板才��側板
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SFX PSU Installation
SFX�電源供應器安裝�/ Installation du bloc d'alimentation SFX / Installation des SFX-Netzteils / 

Instalación de SFX PSU / SFX PSU�のインストール 

卸下電源⽀架

卸下主板電源⽀架螺絲

!

將電源裝上電源⽀架

Install the PSU on 
the PSU bracket

c

將電源線插上
Plug in the power cord

線先⾏固定整理GPU 

GPU�頭朝上
GPU head up

Mode 

Fix the GPU cable first

卸下前電源⽀架螺絲



將安裝好電源的電源⽀架裝回，並將螺絲鎖回

Install back the PSU bracket with the 
SFX PSU, and fix the screws

SFX-L
SFX

SFX-L
SFX

SFX-L
SFX

SFX-L
SFX
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g

An additional 2.5" SSD 
can be installed here

NOTE:

可額外安裝 2.5" SSD�於
此處

Pass the GPU cable 
behind the PSU bracket

NOTE:

可將�GPU�線從�PSU�⽀架
後⽅穿出

Mode 

2.5"SSD Installation / 2.5"SSD 安裝



Motherboard installation
主板安裝�/����
マザーボードの取り付け

 Installation de la carte mère / Mainboard-Installation / Instalación de la placa base / 

上⾵扇⽀架移除 /�Retirez le support de ventilateur supérieur�/� Entfernen Sie die obere Lüfterhalterung / 
Retire el soporte del ventilador superior /�上部ファンブラケットを取り外します

Remove the Top Fan Bracket

注意！�將 PCIE�線插上主板�。
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Mode 

Note! Plug the PCIE cable to the motherboard
!



120 mm fan and water cooling can be installed to adjust the air inlet position to your preference

120 mm�⾵扇及⽔冷可偏裝調整⾃⼰喜好的進⾵位置

Install with water-cooled screws

將⽔冷排安裝⾄⾵扇架上
Install the water cooling on the fan bracket

The tube shall be at the front, and let 
the water pump pass through first

⽔管必須朝前，需先將⽔冷頭穿過五⾦
使⽤⽔冷所附螺絲安裝

確認前⽅位置

Confirm the 
front position

Fix the top fan bracket with the screws,refer to the next page 
for 280 mm AIO water cooling installation

將上⾵扇架固定螺絲鎖上,�280�mm�AIO⽔冷安裝參考下⼀⾴
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Mode 

Top Fan Bracket 240 mm AIO Installation
上⾵扇⽀架120 mm⽔排安裝�/ Support ventilateur supérieur 120 mm installation radiateur�/�
Obere Lüfterhalterung 120-mm-Radiatorinstallation�/�Soporte superior del ventilador Instalación del radiador de 120 mm / 

上部ファンブラケット120mmラジエーターの取り付け



Top Fan Bracket 280 mm AIO Installation
上⾵扇⽀架280�mm⽔排安裝�/ Support ventilateur supérieur 280 mm installation radiateur�/�
Obere Lüfterhalterung 280-mm-Radiatorinstallation�/�Soporte superior del ventilador Instalación del radiador de 280 mm / 

上部ファンブラケット280mmラジエーターの取り付け

Lean the radiator with the top fan bracket to place in 
to the chassis (limit up to 315 mm length)

由上斜插放⼊機箱內(放置處之⾧度限制315mm以內)
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Mode 

Open the LED fan hub to avoid 
conflict during installation

L E D⾵扇插線板應先打開，
以避免安裝時衝突

將熱插拔 2 .5" SSD架卸除可增加⽔排空間
⾄ 325 mm

Remove the hot-swap 2.5" SSD tray to gain 
space to 325mm for water cooling.

Adjust to fix the 
top fan bracket

注意:�⽔管務必朝前,�⾵扇⼀定要安裝在⽔冷排上⽅
Note: The tube shall be at the front and the fan must be installed above the radiator.



Top fan bracket expansion rack for storage installation
上⾵扇⽀架擴充安裝�/Support d'extension de support de ventilateur supérieur pour l'installation de stockage�/�
Erweiterungsrack der oberen Lüfterhalterung für die Speicherinstallation�/�Rack de expansión de soporte de ventilador 

superior para instalación de almacenamiento / ストレージ設置⽤の上部ファンブラケット拡張ラック

注意:�需要先插線再裝冷排
在HDD模式下只可安裝120 mm�⾵扇，
不可安裝140�mm�⾵扇

I

Note: Plug the cables of HDD 
before installing cooling beside

Mount the expansion rack to the top 
fan bracket, Keep the SATA slot toward 
the center

將HDD架鎖上⾵扇架
HDD SATA插槽
必須朝著中⼼

When a HDD is installed, only can fit a 
120 mm fan, 140 mm fans are not allowed 2

The 120 mm AIO radiator must be installed under the fan, and to 
support an 120 AIO with a 3.5" HDD, install the radiator under the 
fan, support 120 mm AIO radiator and 3.5" HDD at the same time

120 mm AIO⽔排須安裝於⾵扇下⽅，並且需先插線再安裝
冷排，才可同時⽀援120 mm AIO⽔排與 3.5" HDD

Supports radiator length: within 155 mm

適⽤⽔排⾧度: 155 mm�以內
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Mode 

Can install 3.5" HDD x 1 or 2.5" SSD x1

可安裝 3.5" HDD x 1 or 2.5" SSD x1 

Screws M3
for 2.5" SSD 

Screws 6#32
for 3.5" HDD 

h

3

4

o



從機箱後⽅打開插線板來使⽤

Open the LED/ fan hub from the rear case to plug the fan
and LED cable

MB 5V-ARGB connector

Connect to MB fan headerFan output5V-ARGB output
5V-ARGB�輸出 ⾵扇輸出 主板⾵扇連接座

主板�5V-ARGB連接座

LED / Fan Hub Description
⾵扇燈光插線板說明�/ Description de la carte d'extension de l'éclairage du ventilateur�/�
Beschreibung der Lüfter-Erweiterungsplatine�/Descripción de la placa de expansión de la luz del ventilador/ 

ファン照明制御ボードの説明
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Mode 

免⼯具熱插拔�2.5" SSD�安裝�/�Installation d'un SSD 2,5" remplaçable à chaud sans outil / 

Werkzeuglose Hot-Swap 2,5-Zoll-SSD-Installation / Instalación de SSD de 2,5 "Hot-Swap sin herramientas / 

ツールレスホットスワップ 2.5 " SSD�のインストール

 
Toolless Hot-Swap 2.5" SSD Installation

可鎖可不鎖

Can be fixed by screw 
(not mandatory)



 - 13 -

Mode 

Installation of bottom fan bracket Accessories
下蓋板配件安裝�/�Installation des accessoires du capot inférieur / Installation von Zubehör für die untere Abdeckung / 

Instalación de accesorios de la cubierta inferior /�下カバーアクセサリーの取り付け������
2.5" SSD x 1 or 120 mm fan x1
2.5" SSD x 1 或�120 mm�⾵扇�x1

f

db

Magnetic dust filter installation

n
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Mode B

ATX PSU Installation
ATX 電源供應器安裝 / Installation du bloc d'alimentation ATX / Installation des ATX-Netzteils/ 
Instalación de ATX PSU�/�ATX PSUのインストール  

Supporting 120 mm fan x 1 

or 140 mm fan x 1 or 

120 mm AIO radiator x 1 

可安裝120 mm�⾵扇�x 1�
或�140 mm�⾵扇�x 1 或
120 mm�AIO�散熱器�x 1

Supports radiator length: within 155 mm

適⽤⽔排⾧度: 157 mm�以內

卸下電源⽀架

卸下主板電源⽀架螺絲

5

Remove the top fan bracket

上⾵扇⽀架移除

Cooling Installation

⽔冷排安裝

卸下前電源⽀架螺絲
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Mode B

Pass the tube insidego 
out first

⽔管需先穿出

注意!��⽀架跨在上⾯

Attention! Place the 
bracket on the top

6

7 8

Install ATX PSU Bracket

注意!��⽀架跨在上⾯

Attention! Place the 
bracket on the top
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Mode B

Motherboard installation
主板安裝�/���� マザーボードの取り付け Installation de la carte mère / Mainboard-Installation / Instalación de la placa base / 

注意！�將 PCIE�線插上主板�。
Note! Plug the PCIE cable into the motherboard.

!

9 10

Plug the PSU extension cable 
through the bracket

將�PSU�延⾧線拉出穿線孔

Magnetic dust filter installation

n
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Mode B

 

Installation of bottom fan bracket Accessories
下蓋板配件安裝�/�Installation des accessoires du capot inférieur / Installation von Zubehör für die untere Abdeckung / 

Instalación de accesorios de la cubierta inferior /�下カバーアクセサリーの取り付け������
可擴充2.5" SSD�x 1

Expandable 2.5" SSD HDD x 1

2. Screw the thumbscrew

Install the fan bracket after 
cable managing

理線後將⾵扇架裝回

扣進卡溝
1. Slide in to fix 鎖上⼿旋螺絲

免⼯具熱插拔�2.5" SSD�安裝�/�Installation d'un SSD 2,5" remplaçable à chaud sans outil / 

Werkzeuglose Hot-Swap 2,5-Zoll-SSD-Installation / Instalación de SSD de 2,5 "Hot-Swap sin herramientas / 

ツールレスホットスワップ 2.5 " SSD�のインストール

 

Toolless Hot-Swap 2.5" SSD Installation

db

可鎖可不鎖

Can be fixed by screw 
(not mandatory)

出線⽅向
Cables face this way



ATX PSU 160�mm�的位置

�SFX / SFX-L PSU�標準位置
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Hardware Clearance
硬體擴充⽀援 / Liquidation du matériel / Hardware-Freigabe / Liquidación de hardware�/�ハードウェアクリアランス

SFX / SFX-L PSU standard position

SFX / SFX-L PSU�上鎖孔位置
SFX / SFX-L PSU screw holes position

Clearance of ATX PSU: 160mm Clearance of graphic cards

顯⽰卡空間尺⼨

Clearance of CPU cooler

冷頭⾼度
Clearance of 240mm AIO

2 4 0 m m�⾵扇架尺⼨

67 mm



PCIE4.0裝置使⽤PCIE3.0轉接線說明
購買PCIE�3.0�版本機種�(Q58X3/Q58W3)�但使⽤裝置的�主機板�/�CPU�/�GPU�都是⽀援�PCIE�4.0�時,�必須在�BIOS�內將�
PCIE�⽀援狀態由�AUTO�MODE�或是�GEN.4�MODE�改為�GEN.3�才可以正常使⽤。

1)�.�先將�主機板�&�CPU�及�GPU��裝好�開機進⼊�BIOS。
2)�.�進⼊�BIOS�專業模式�設定�;�將�BIOS�內��PCIE�SOLT�信號選項⽀援由�AUTO�MODE�或是�GEN.4�MODE�改為�GEN.3��
�������請掃描下⽅QR�CODE參考各家主板設定。

3)�.�儲存更改設定��關機。

4)�.�拆下�GPU ��。

5)�.�再將�PCIE�3.0�線材接於�主機板�&�GPU�中間。

6)�.�再執⾏開機安裝作業系統。

Q58

AS�ROCKMSIASUS� GIGABYTE

Instructions for System of PCIe 4.0 using PCIe 3.0 riser cable
For users buy the model of PCIe 3.0 version (Q58X3/ Q58W3), but using PCIe 4.0 ready motherboard, CPU and 

GPU, please go to motherboard BIOS to set the PCIe status from Auto Mode or Gen 4 Mode to Gen 3 Mode to 

operate precisely.

1)  Install the motherboard, CPU and GPU first, and then boot the system and enter motherboard BIOS.

2) Use the BIOS performance mode to set up: Set the signal of the PCIe Slot support from Auto Mode or Gen 4

     Mode to Gen 3 Mode. Scan below QR code refer to each brand motherboard setting.

3) Save the setting and power off the PC.

4) Remove the GPU.

5) Plug the PCIe 3.0 riser cable to the motherboard & GPU.

6) Reboot system and install operating system.

Instructions pour le système de PCIe 4.0 utilisant un câble de montage PCIe 3.0
Pour les utilisateurs qui achètent le modèle de la version PCIe 3.0 (Q58X3/ Q58W3), mais en utilisant une carte 

mère, un processeur et un GPU compatibles PCIe 4.0, veuillez accéder au BIOS de la carte mère pour définir 

l'état PCIe du mode Auto ou du mode Gen 4 au mode Gen 3 pour fonctionner normalement .

1)  Installez la carte mère, le CPU et le GPU, démarrez le système et entrez dans le BIOS de la carte mère.

2) Utilisez le mode de performances du BIOS pour configurer : Réglez le signal de la prise en charge du slot 

     PCIe du mode Auto ou du mode Gen 4 au mode Gen 3. Scannez le code QR ci-dessous pour vous référer aux 

     paramètres de chaque carte mère de marque.

3) Enregistrez le réglage et éteignez le système.

4) Retirez le GPU.

5) Branchez le câble riser PCIe 3.0 à la carte mère et au GPU.

6) Redémarrez le système et installez le système d'exploitation.
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Instrucciones para el sistema de PCIe 4.0 usando un cable vertical PCIe 3.0

Para los usuarios que compran el modelo de la versión PCIe 3.0 (Q58X3 / Q58W3), pero utilizando una placa base, 

CPU y GPU preparadas para PCIe 4.0, vaya al BIOS de la placa base para configurar el estado de PCIe desde el 

modo automático o el modo Gen 4 al modo Gen 3 para que funcione normalmente.

1)  Instale la placa base, la CPU y la GPU, inicie el sistema e ingrese al BIOS de la placa base.

2) Utilice el modo de rendimiento del BIOS para configurar: establezca la señal del soporte de la ranura PCIe 

     desde el modo automático o el modo Gen 4 al modo Gen 3. Escanee a continuación el código QR para 

     consultar la configuración de la placa base de cada marca.

3) Guarde la configuración y apague el sistema.

4) Retire la GPU.

5) Conecte el cable vertical PCIe 3.0 a la placa base y la GPU.

6) Reinicie el sistema e instale el sistema operativo.

Anweisungen für das System von PCIe 4.0 mit PCIe 3.0 Riser-Kabel

Für Benutzer, die das Modell der PCIe 3.0-Version (Q58X3/Q58W3) kaufen, aber PCIe 4.0-fähiges Motherboard, 

CPU und GPU verwenden, gehen Sie bitte zum Motherboard-BIOS, um den PCIe-Status von Auto-Modus oder 

Gen 4-Modus auf Gen 3-Modus zu setzen, um normal zu funktionieren .

1) Installieren Sie Motherboard, CPU und GPU, booten Sie das System und rufen Sie das Motherboard-BIOS auf.

2) Verwenden Sie den BIOS-Leistungsmodus zum Einrichten: Stellen Sie das Signal der 

    PCIe-Steckplatzunterstützung von Auto-Modus oder Gen 4-Modus auf Gen 3-Modus ein. Scannen Sie den 

    untenstehenden QR-Code, beziehen Sie sich auf die Einstellungen der einzelnen Marken-Motherboards.

3) Speichern Sie die Einstellung und schalten Sie das System aus.

4) Entfernen Sie die GPU.

5) Stecken Sie das PCIe 3.0 Riser-Kabel in das Motherboard und die GPU.

6) System neu starten und Betriebssystem installieren.

Q58

PCIe3.0ライザーケーブルを使⽤したPCIe4.0のシステムの説明
ユーザーはPCIe3.0バージョン（Q58X3�/�Q58W3）のモデルを購⼊しますが、PCIe�4.0対応のマザーボード、CPU、
GPUを使⽤している場合は、マザーボードBIOSに移動して、PCIeステータスを⾃動モードまたはGen4モードから
Gen3モードに設定して正常に動作させてください。�
1）マザーボード、CPU、GPUをインストールし、システムを起動してマザーボードBIOSに⼊ります。
2）BIOSパフォーマンスモードを使⽤してセットアップします。PCIeスロットサポートの信号を⾃動モードまたは
��������Gen4モードからGen3モードに設定します。�以下のQRコードをスキャンして、各ブランドのマザーボード設定
��������を参照してください。
3）設定を保存し、システムの電源を切ります。
4）GPUを取り外します。
5）PCIe3.0ライザーケーブルをマザーボードとGPUに接�します。
6）システムを再起動し、OSをインストールします。

AS�ROCKMSIASUS� GIGABYTE
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